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東京は⼤きな都市ですが、広くはありません。

建物も⼈もとても多いです。

⾞やパーキングの料⾦も⾼いので、むかしより

たくさんの⼈が⾃転⾞を使うようになりました。

⾃転⾞はせまいところにも⽌められるし、

⾞より安いのもいいです。

         

        

⾃転⾞を⽌める場所は「駐輪場」や

「⾃転⾞置き場」と呼ばれています。

駅の近くに住んでいない⼈たちは、駅前の駐輪場に

「⾃転⾞」
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じ てん��しゃ

とうきょう

⾃転⾞を⽌めて、それから電⾞で仕事や学校に⾏きます。

⾬がふっていなければ、近くのコンビニやスーパーに

買い物に⾏くときも、⾃転⾞が便利です。

おお と し ひろ

たてもの ひと おお

くるま りょうきん たか

ひと じ��てん�しゃ つか

と

くるま やす

と ばしょ ちゅうりんじょう

よ

えき ちか す えきまえ ちゅうりんじょう

と でんしゃ し��ごと がっこう い

あめ ちか

か いもの

ひと

べん�り

じ��てん�しゃ

じ��てん�しゃ

じ��てん�しゃ お ば

じ��てん�しゃ

じ��てん�しゃ

http://www.miki-cours-japonais.com/


世界中でも、⾃転⾞は⼈気です。たとえば、フランスのパリには

「ヴェリブ」という名前のレンタサイクルがあります。

ヴェリブは観光客にも使われていますが、借りたり返したりするのも

       かんたんなので、パリに住んでいる⼈もよく

       利⽤しています。また、⾃転⾞専⽤の道もあります。

       そして、⾃転⾞はけんこうにもいい乗り物です。

       歩くよりもとおくまで⾏けるので、⾃転⾞で

公園や⾃然のけしきを⾒に⾏くこともおすすめです。

けれども、運転には気をつけなければいけません。

スピードを出しすぎると、あぶないですし、⾬の⽇もきけんです。

⽇本では⾃転⾞のヘルメットが、2023年4⽉から『努⼒義務化』

になりました。これは、⾃転⾞に乗る時はできるだけヘルメットを

かぶりましょうというルールです。

⾃転⾞は便利な乗り物ですが、

安全に利⽤しましょう。
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1. 東京では、駅から⾃転⾞で仕事や学校に⾏く⼈が

  たくさんいます。

2. 東京の⾃転⾞置き場は、ぜんぶ無料です。

3. 東京では、⾃転⾞を使う⼈はヘルメットをかぶる

  必要があります。

4. 東京は広いので、⾃転⾞より⾞が便利です。

1. ⾃転⾞はあぶないです。

2. ⾃転⾞は広い場所にしか⽌めることができません。

3. ⾃転⾞は⾞より⾼いです。

4. ⾃転⾞は便利でけんこうにもいい乗り物です。
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しつもん1：東京で⾃転⾞を使う⼈について、いちばんいいものを
������������������１つえらんでください。

しつもん２：⾃転⾞について、いちばんいいものを１つえらんでください。
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 1. ⾃転⾞で買い物に⾏くのは便利です。

 2. パリには「ヴェリブ」という⾃転⾞の道があります。

 3. ⾃転⾞を使うと、速く運転ができます。
 
 4. ⾃転⾞に乗る⼈は、前よりふえました。

 5. ⾬がふったら、⾃転⾞は乗らないほうがいいです。

 6. 観光客しかパリの⾃転⾞には乗りません。

 7. ⾃転⾞に乗って、公園などに⾏くのも楽しいです。
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しつもん3：ただしいものに〇、ただしくないものに✖を書いてください。
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こたえ

１、3ばん

２、4ばん

３、

１ばん：〇

２ばん：✖

「ヴェリブ」はレンタサイクルのなまえです。
Vélib' est le nom d'un vélo de location.

３ばん：✖

スピードを出しすぎるとあぶないです。
Le vélo peut devenir dangereux si l'on atteint une vitesse excessive.

4�ばん：〇

5�ばん：〇

6�ばん：✖

観光客もパリに住んでいる⼈もよく乗っています。

Les touristes ainsi que les habitants de Paris utilisent fréquemment le vélo.
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